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AHITTOMOBHI ®PAZEOJIOI'I3MH 3 KYIIHAPHUM KOMIIOHEHTOM

Y COEPI CYUYACHOI ETHOAKCIOJIOTII

Kpukninska 1. O.
Kuiscvokuu nayionanonutl iine8icmuyHull yHigepcumem

Y cmammi posenanymo emmnoaxcionoeiunuil 6eKmop 00CHONCEHHA (Ppazeonociamie 3 KVIIHAPHUM KOMNOHEH-
MOM Y CYYACHIU aHRMINCHKIU MOGI. JIOCTiONCeHO YIHHICHY KapmuHy C8Imy an2iOMOBHOI iH2BOKYIbNYPU, AHAli-
3VI0UU YLTULL KOPNYC AHSTOMOBHUX (DpA3eonociamie i3 KYJIIHAPHUM KOMIOHEHMOM. Y cmammi 6UsA61eHo YiHHICHI
OOMIHAHMU, AKT | CIAHOBNAMb OCHOBY YIHHICHOI KAPMUHUL C8IMY aHeNilIYi8.

Knrwouosi cnosa: emnoakcionoeis, ¢ppaseonozizm, iine8oKyIbmypa, YiHHICMb, YIHHICHI OOMIHAHMIL.

Kpviknuukaa U. A. Auznoazviunsie ppazeonozuzmsl ¢ KyIUHAPHOIM KOMROHEHMOM 6 c(hepe cospemen-
HOIl ImHoaKcuonozuu. B cmamve paccmampugaemcsa dMHOAKCUONOSUNECK UL 6eKMOP UCCe008aHus (paze-
07102U3MO08 C KYIUHAPHBIM KOMHOHEHMOM 8 COBPEMEHHOM aHenuckom Asvike. Cmambvs ucciedyem yeHHoCm-
HYIO KapMUuHy MUpa aHeioa3blyHoll TUHSBOKYIbIYPbL, AHATUSUPYS Yelblll KOPRYC AHTUUCKUX (Dpa3eoiocu3mos
¢ KYIUHAPHBIM KOMNOHEeHmoM. B cmamuve @blsichenbl yennocmmuvle OOMUHAHMbL, KOMOpble U 00pa3yIom 0CHOBY
YEHHOCMHOU KaPMUHbL AHTUYAH.

Knrouesvie cnosa: smmuoaxcuonozus, gpaszeonocusm, IUHS80KVIbIMYPA, YEHHOCMb, YEHHOCHIHbIE O00MU-
HAHMOL.

Kryknitska 1. O. English phraseologisms with culinary component in modern ethnoaxiology. The article
studies the ethnoaxiological direction of investigating phraseologisms with a culinary component in the Modern Eng-
lish language. The article researches the value picture of the world of the English linguo-culture, analyzing the whole
corpus of the English culinary phraseologisms. The article singles out the value dominants that make up the founda-
tion for the value picture of the world of the Englishmen.

Ethnoaxilolgy is a linguocultural direction that determines modern linguistic studies. Axiology is a study about val-
ues as senses and criteria of evaluating natural phenomena, society and culture. The key notions of ethnoaxiololgical
approach are evaluation, value, the value sense. The issue of ethnoaxiololgical approach to the cognition of culinary
phraseololgisms is open and determines the topicality of the given research. The aim of the article is to describe the main
issues of axiological approach to the means of investigation of culinary phraseologisms. The tasks of the given research
are the following: 1) to establish the role of ethnoaxilological approach to the study of the English culinary phraseolog-
ical units; 2) to classify the value dominants, verbalized through phraseololgisms; 3) to build the value picture of the
English linguo-community. The article lists the main value dominants verbalized through culinary phraseololgisms. It is
postulated that a system of values of the society finds its reflection in the language picture of the world of all members of
the ethnoculture and established in the language like phraseological units. A set of the value dominants creates a certain
type of the culture that is maintained in the language and is transferred from generation to generation.

While studying the value picture of the world reflected in the English language we used the following scholastic state-
ments: the value picture of the world is a manifestation of the semantic law according to which all important phenomena
and things have the detailed nomination. The value picture of the world is reconstructed in evaluations, morality codes
that are verbalized through language and phraseologisms in particular.

Key words: ethnoaxilogy, phraseologism, linguo-culture, value, value dominants.

IMocTanoBka npodJjeMu B 3araTbHOMY BUIVISA/L
Ta oﬁrpyHTyBaHHﬂ il aktyajbHocTi. Y cydacHii
HayIli 1po MOBY CTPIMKO PO3BUBACTHCS JIIHIBOKYIIb-
TYpOJIOTTYHII HANPSIM, IO i BU3HAYAE BIIACHI BEK-
TOPH JIIHIBICTUUHUX JociimxkeHb. LliHHicHI Qeno-
MEHM IIOCTAIOTh OIHUM 13 00’ €KTIB HOCIHIIKCHHS
Cy4JacCHUX JIIHTBICTUYHUX CTY/iH, IIIHHOCTI TOCTIHHO
BiI[06pa)KaIOTI)C$[ B IIHPOKOMY COIIOKYJIBTYPHOMY
KOHTCKCTlTa)II/ICKprI/IBHI/IX TMPAKTHKAX [4;6;11; 14]
Ha cporomni uinnicHi KaTeropu € 00’ €eKTOM nocm-
JOKEHHS SIK (1)1nocoq)11 JIOTiKH, TaK i KyJ'ILTypOJ'IOFII
comioorii # mcuxonorii [1; 2; 9; 12]. [Ipote Haii-
OUTBII IUTITHUM BHSBISIETHCSI 3aCTOCYBAaHHS AKCio-
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JIOTIYHOTO MiAXOAY B JIIHT'BICTHIII, TOYHIIIE B JIHT-
BOKYJIBTYPOJIOTi1, OTHUM 13 3aBJIaHb SIKOT € BUBYCHHS
CHoco0iB BioOpaskeHHS IiHHICHOI KAPTUHU CBITYy B
MOBi. Akciojoris (axios — miHHicTs, 1090 — ¢10B0O) siK
BYCHHS PO IIHHOCTI, Pinocodchka Teopis 3aralb-
HO3HAYYIUX TPUHIMINB, 10 BU3HAYAIOTH CIPSIMO-
BaHICTh JIIOACHKOI JISUIbHOCTI, MOTHBALII0 BUYMHKIB
[2, 5]. LliHHOCTI — 5K 1111, CMUCIIH 1 KpUTEPii OI[IHKU
SBULI TPUPOIH, CYCIIbCTBA, KynsTypu [12, 27].
Hanpuknan, Ceodooa. éiokpumicms i demokpamia
6 cycninvcmei. besnexa i 3axuwenicmo Cryscinna
aoam. Bnaoa i énnue. Ilonynapnicms. Aeémonom-
Hicmb. Ocodoucmicne 3pocmanns. 300poe’a. Ilpu-
xunvnicms i 110006. Mixcocooucmicni Konmaxmu
i cninkyeannsa. /lyxoene scummsa. KiirouoBumu aiis
CTHOAKCIOJIOTIYHOTO aHaJli3y € TOHATTS, 10 YTBO-
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PIOIOTH  JOCHIIHUIBKY TapajiurMy: OILIHIOBaHHS,
OIliHKA, IIHHICTh, I[IHHICHA Opi€HTAaIlis, IIHHICHUM
ceHc [14]. [IutaHHS aKCIOMOTIYHOTO ITiIXOY IO ITi3-
HaHHS aHDIOMOBHUX KyJTiHApHUX (pazeoori3MiB
3IAIIAETHCS BIAKPUTHM, IO 1 3yMOBITIOE aKTYaJIb-
HICTBH TOCIiHKEHHS.

AHaji3 ocTaHHIX XOCTiTKeHb i myOsikamiid.
JLiist THTBICTUYHOT aKC10JIOTi1, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT T,
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH BU3HAYAIBHOIO € KaTeropist
miHHoCTI [2; 4; 5; 7; 10; 11], B Meax sSIKMX BHUBYA-
IOTBCSL CHUCTEMH ILIHHOCTEH, I[IHHICHI KOHIIENITH Ta
KOHIIENITOC(epHu Pi3HUX €THOCIB, 3aCO0M iX BepOalti-
3arrii, OIIHHUI acleKT CIiNKyBaHH:A. be3 3BepHeHHS
JI0 OIIIHHUX AacIIeKTiB ChOTO/HI HE MOXKHA YSIBUTH
TEOpito 1 MPaKTUKy iHTepmperallii, 00 y BCIKOMY
CYIDKEHHI TIPO CBIT MICTHTBCS HE JUIIE iHpOpMaIis
PO ICHYIOY1 y CBiTi 00'€KTH, aie i TyMKa 3 IPUBOLY
ux 00'exriB. Came OIliHKa 3B'S3Y€ JIOINHY HE JIUIIIS
3 HaBKOJIMIIHBOIO TPUPOTHOIO, COILIaJbHOIO abo
THILIOIO peaibHICTIO, asie 1 6e3MmocepeHbO 3 IHIIMMHU
JIFOJIEMU, BBOJISIUM 11 Y CBIT IIIHHOCTEH.

®opmy IIOBaHHS MeTH i 3aBiaHb crarTi. Mera
CTATTi — BUCBITINTH OCHOBHI IOJIOXKEHHS aKCiOJI0-
TIYHOTO MiJIXOMY SK 3aco0y IMi3HAHHS aHTIIOMOBHUX
KyJIiHapHUX (Ppa3eosori3MiB. 3aBAaHHSI PO3BIIKH
MOJIATAIOTh y: 1) BCTAHOBIIEHHI PO €THOAKCiOio-
TIYHOTO MiIXOMy O BUBYCHHS AHTIIOMOBHHUX KYITi-
HapHuX (paszeosorizmiB; 2) kinacudikamii miHHIC-
HUX JIOMiHaHT, BepOani3oBaHHX (hpa3eosorizMamu;
3) moOynoBi IIHHICHOI KAPTHHU CBITYy aHIJIOMOBHOI
JIHTBOCITITBHOTH.

Bukiiax ocHOBHOTO matepiany A0CTiTKeHHS.
VY 3aranpHOMY IUIaHI IIHHOCTI PO3YyMIIOTBCA SIK Ti,
10 TIOYYTTS JIIOEH JWKTYIOTh BH3HATH TaKUM, [0
YOro MOYKHA TPArHyTH, CIOTISAAATH, CTaBUTHCH 3
noBaroro abo HaBnaku [ 14]. LliHHOCTI B 1iif mepcnex-
THBI y3araJibHeHi 1Tl 1 3acO0H iX JIOCSTHEHHS, 1110
BUKOHYIOTH pOJib (pyHIaMEHTAIBHUX HOPM abo ije-
ANBHUX JIOCSTHEHb.

dinocodcbka TeHe3a CioBa IIHHICTBY» MOKA3YeE,
110 B HIM 3'€THAJIMCS TPU 3HAYCHHSI: XapaKTEPUCTHKA
BIIACTHBOCTEH peueil (deHOMeHiB), sKi BHCTYyIIa-
FOTh, SIK 00'€KT IIHHICHOT'O CTaBJIEHHS, IICUXO0JIOITYHI1
SIKOCTI JIFOMUHU, 10 € CY0'€KTOM IIhOTO CTaBJICHHS,
CTOCYHKH MDK JIFOABMH, 1X CIIJIKYBaHHS, 3aBISKH
SIKOMY LIHHOCTI HaOyBarOTh 3arajbHOI 3HAYYLIOCTI.
HiI[erCJHOIOTI) [0 I[IHHOCTI MOXIJHI BiJ CIIIBBII-
HOILIGHHS CBITY Ta JIFOJMHU, BUPAXKAOYH TeE, IO € Y
CBITi, BKJIFOUAIOUH 1 T€, 1110 JIFOJICTBO CTBOPIOE B TIPO-
neci icropii, Sk 3HadyIIe i JonuHu [2, 6]. Ilpu-
YoMy I 3HAUYNIICTh Ma€ B IIIHHOCTI MOpaJbHHMA
XapakTep, OCKIJIbKM BHPaKa€ CTaBIIEHHS 0 Ipel-
METHOI TiHCHOCTI, 110 TPYHTOBaHE Ha J00Opi 1 3.
CyTHICTh TIOHATTS IIIHHICTH OJHA: IIIHHICTIO OTO-
JIONIYETHCSI TIPEAMET IESKOTO i1HTEpecy, Oa)kaHHS,
00'€KT B 3arajibHOMY CCHCI, BOXKJIUBUI ISl JTFOMUHH
(rpymu oci6) B Horo 1insoBoMy npuzHadenHi. Llimi
y O7omi 3 LIHHOCTAMH OPraHi30BYIOTH TOBEIIHKY,
MOBIIOMIISIIOUM il TeHepalbHi iHTeHWil. Y mbomy
IUTaH1 WiHHOCTI PO3MISAAIOTh K IIMOMHHY MOTHBA-
HiliHy 0a3y NepeKOHaHb, MOBEIiHKH.
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[TpuHIMIH aKCIONOTIYHOTO aHAITI3Y 3aCTOCOBAHO Y
MDKKYJBTYpHiH komyHikauii [3; 13; 14]. Biznosiguo,
YCHILIHICTh B3a€MOZIi JIOMMHH 3 1HIIMM KYyJIBTYPHUM
CepEeIOBUIIIEM YaCTIllle BChOTO 3AJISKUTD BiJl HOTO 3HA-
HHsI 0COONMBOCTEH KyJBTYPH TIAPTHEPIB TTO B3AEMOJII,
iX BIIACHUX KOMYHIKATHBHUX 3i0HOCTEH, MHHYJIOTO
MIPAaKTUYHOTO JIOCBiLy 1 HABHYOK MDKKYJIBTYPHOTO
CNUIKYBaHHS. MIUDKKYJIBTypHa KOMYHIKAIliSI BHCTY-
Ta€ B3aEMOJIIEI0 COLIYMY 1 KyJABTYpH Y HaWUTICHIIIOMY
JIMHaMi3Mi KyJIBTYpHHX TpaHc(opMartiii.

TpanuniiftHo po3pi3HAIOTH 3aralbHOMIOACHKI (YHi-
BepcajbHi) Ta ETHOKYJBTYPHI (HALiOHAJIBHI) IiH-
Hocti [1, 81]. Jlo 3arambHONIOACHKHUX BITHOCSTH,
HacamImepea, MOpajbHI I[IHHOCTI, IO YTBOPIOIOTH
CHUCTEMY aKCIOJIOTIYHUX MaKCHM, 3MICT SIKUX He
TIOB’ I3aHUM 13 KOHKPETHUM TIEPi0IOM PO3BUTKY TOTO
YH IHIIOTO CYCITIJIBCTBAa a00 K KOHKPETHOIO €THid-
HOIO TPAJIUIIIETD, aJie, 3100yBalOYX B KOXKHIM €THO- Ta
COLIIOKYJIBTYPHIH CIIJIBHOTI BIAacHY iHTEpIpeTaLilo,
BiITBOPIOETHCS TUM YacOM Y Oy/Ab-SIKOMY THITI KyJb-
TypH B sikocTi wiHHocTti [1, 82]. HaBememo crmcok
3araJbHOIOJICEKHX I[IHHOCTEH:

3ara’abHONIOACHKI IHHOCTI € a0COIIOTHUMHU, 3PO-
3yMUIMMHU Ta MPUWHATHUME JJIS OLTBIIOCTI JTIONEH,
HE3aJIe)KHO BiJ X pacw, HaIliOHAJIBHOCTI, PIiBHA
ocBiTH. TakUMU IIHHOCTSIMH € CBOOOA, 3I0POB’ S,
Kpaca, JIF00OB, IIacTs, J0OpOOYyT, TyMaHi3M TOIIIO.
3arabHOMIOACHKI IHHOCTI Bi10OpaxaroTh iHTEpecH
JIoyicTBa. BOHM € BIIBHMMHU Bijl TIOMITHUYHUX, PEJli-
rMHUX Ta IHIKX YNoA00aHb i BHCTYTIAIOTh imrme-
paTMBaMu PO3BHTKY JIOJACHKOI MuBim3zaiii. B mux
LIHHOCTAX BiI0OpaskeHi IMTUOWHHI CBITOTIIA/THI 1TO3H-
11ii, HACTAHOBY JIIOJICTBA, IOCBiJ, HAKOITMYEHUH HIM
MIPOTATOM BIKiB, KAaHOHI30BaHI 3pa3Kd MUCICHHS i
CBITOCTIPUHHSATTSI, OIHAPHI OIO3MWIIi1, IO BXOIATH Y
CHUCTEMY CBOTO POAY OMOPHUX ITyHKTIB JIFOJICHKOI CBi-
JIOMOCTI, TIOYMHAIOYM 3 PaHHIX CTajiil COLioreHe3y
MPAJTIOJICHKKX 1 JIFOIICHKUX KOJIEKTUBIB [3,50].

®pazeonorisMi MOCTAIOTh TPAHCIATOPAMH  IIiH-
HoOcTell B cycminbCTBi [5,251]. AHDmidiceki ¢paseo-
JIOTI3MH MOXKYTh JIaTH HaM KJIFOY JI0 HAI[lOHAIEHOTO
Xapakrepy eTHocy BemmkoOpwuranii, 10 #oro Kyib-
TypH, icTOpii Ta CyCHiJIBHOTO XUTTA. Y (pazeorno-
TIYHOMY CKJIaZli MOBH JIIHTBOKYJIBTYPHA CIIUTHHOTA
imeHTH(]IKye CBOIO HaIllOHAIBHY CaMOCBIIOMICTb.
dpa3eonoriyi OUHMII BiOOpaXkarOTh HAPOJIHE CBI-
TOOa4YEHHs1, MEHTAIIITET [IEBHOTO COLIIyMY.

JIiHrBOKY/IBTYpONIOTT4HHiT HANpPsiM y (paseororii
00pa3sHO BIATBOPIOE Pi3HI CTOPOHM JKUTTS 1 JisiIb-
HocTi monuHu. Ppaseornorist 1e BiAOWTOK KapTHH
PeanbHOCTI, y SKiii MICTATHCS (I)parMeHTH KYyJb-
TypH, icTopii, erHorpacii, meuxornorii, CBlToerz[y,
peunirii, MEHTaIITeTYy, Bl,I[TBOpIOCTBCH HaI[lOHAJHFHIH
XapakTep Hapoxy, 11e CBOCpl,ZIHI/II/I 3pa3’oK PETEIbHOTO
Ta MWILHOTO KOJYBAaHHs [Or0 JIyXOBHOI KyJIBTYpH
[5, 252]. Came Q)paaeonorle.MH TOKa3yioTh HOCISIM
MOBH 0COOJIMBE OaueHHs CBITY Ti€l Y 1HIIOI CHUTY-
arfii. ®pa3eoyoriyHi OJMHUIII BUKOPUCTOBYIOTh IS
TOrO, 100 ONMUCYBaTW CBIiT, HABKOJMIIHE CEPENO-
BHUIIE, IHTEPIPETYBATH, OLIHIOBATH 1 BHUCIOBIIOBATH
CBO€ Cy0’€KTUBHE CTABIICHHSI 0 OTOYYIOYOTO CBITY.



Haykoesutl scypran Jlvsiscbko2o depaicasroeo yrigepcumenty desnexu scummedisnbrocmi «/losigcokuii gpinonociunuii yaconucy. Ne 3, 2018
Scientific journal of the Lviv State University of Life Safety “Philological Periodical of Lviv”. Ne 3, 2018

L[iHHOCTI B JKUTTI CYCHiNbCTBA BHCTYNAIOTh
COILiaTbHO-3HAYUMUMH OPIEHTHPAMHU 1 € OJHHUM i3
(bakTopiB po3ropraHHs MOMITUYHOI ictopii. LliH-
HiCHAa KapTUHA CBITY B MOBI MICTUTh 3arajibHOJIO/I-

CbKY Ta creuu@iuHy YaCTHHU; OCTaHHS 3BOJUTHCS
70 Pi3HOT HOMIHATMBHOI LIIBHOCTI OO'€KTIiB, pi3-
HOI owiHHOI KBamidikamii 00'ekTiB, pi3HOI KOMOiHa-
TOPUKH LIHHOCTEHW; IIHHICHA KapTHUHA CBITY B MOBI

1. Acceptance 43. Competence 85. Entertainment
2. Accessibility 44. Confidence 86. Enthusiasm

3. Accomplishment 45. Connection 87. Environmentalism
4. Accuracy 46. Consciousness 88. Ethics

5. Achievement 47. Conservation 89. Excellence

6. Acknowledgement 48. Consistency 90. Excitement

7. Activeness 49. Contentment 91. Experience

8. Adaptability 50. Continuity 92. Exploration
9. Advancement 51. Contribution 93. Expressiveness
10. Adventure 52. Control 94. Extravagance
11. Affection 53. Conviction 95. Fairness

12. Aggressiveness 54. Coolness 96. Faith

13. Alertness 55. Cooperation 97. Fame

14. Ambition 56. Cordiality 98. Family

15. Amusement 57. Correctness 99. Fierceness

16. Appreciation 58. Country 100. Financial independence
17. Approval 59. Courage 101. Firmness

18. Articulacy 60. Creativity 102. Flexibility
19. Artistry 61. Credibility 103. Fortitude

20. Attentiveness 62. Curiosity 104. Frankness
21. Attractiveness 63. Decisiveness 105. Freedom

22. Audacity 64. Delight 106. Friendliness
23. Availability 65. Dependability 107. Fun

24. Awareness 66. Desire 108. Gallantry
25. Awe 67. Determination 109. Generosity
26. Balance 68. Devotion 110. Gratitude
27. Beauty 69. Dignity 111. Growth

28. Being the best 70. Diligence 112. Guidance
29. Belonging 71. Directness 113. Happiness
30. Boldness 72. Discipline 114. Health

31. Bravery 73. Diversity 115. Helpfulness
32. Brilliance 74. Dominance 116. Heroism

33. Calmness 75. Dreaming 117. Honesty

34. Camaraderie 76. Duty 118. Honor

35. Capability 77. Ease 119. Humility

36. Care 78. Economy 120. Humor

37. Celebrity 79. Education 121. Hygiene

38. Certainty 80. Effectiveness 122. Imagination
39. Clear-mindedness 81. Efficiency 123. Impact

40. Cleverness 82. Encouragement 124. Independence
41. Comfort 83. Energy 125. Individuality
42. Compassion 84. Enjoyment 126. Industry
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142.
143.
144.
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146.
147.
148.
149.
150.
151.
152.
153.
154.
. Obedience
156.

155

157

Influence
Inspiration
Integrity
Intellect
Intelligence
Intensity
Intimacy
Intuition
Inventiveness
Involvement
Justice
Keenness
Kindness
Knowledge
Leadership
Learning
Liberty
Lightness
Love
Making a difference
Marriage
Mastery
Maturity
Modesty
Motivation
Nature
Neatness
Nerve

Open-mindedness

. Optimism
158.
159.
160.
161.
162.
163.
164.
165.
166.
167.
168.

Order
Organization
Originality
Outrageousness
Partnership
Patience
Passion

Peace
Perfection
Persistence
Persuasiveness

169.
170.
. Popularity
172.
173.
174.
175.
176.
177.
178.
179.
180.
181.
182.
183.
184.
185.
186.
187.
188.
189.
190.
191.
192.
193.
194.
195.
196.
197.
198.
199.
200.
. Self-respect
202.
203.
204.
205.
206.
207.
208.
2009.
210.
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201

Pleasantness
Pleasure

Power
Pragmatism
Precision
Preparedness
Presence
Privacy
Professionalism
Prosperity
Punctuality
Rationality
Realism
Reason
Reasonableness
Reflection
Reliability
Religiousness
Resolution
Resolve
Respect
Responsibility
Rest

Restraint
Richness
Satisfaction
Science
Security
Self-control
Selflessness
Self-reliance

Sensitivity
Significance
Silence
Silliness
Sincerity
Skillfulness
Solidarity
Solitude
Sophistication

211.

212.
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214.
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216.
217.
218.
219.
220.
221.
222.
223.
224.
225.
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228.
229.
230.
231.
232.
233.
234.
235.
236.
237.
238.
239.
240.
241.
242.
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245.
246.
247.
248.
249.
250.

Soundness
Speed

Spirit
Spirituality
Status
Stillness
Strength
Success
Support
Surprise
Sympathy
Teaching
Thankfulness
Thoughtfulness
Tidiness
Timeliness
Traditionalism
Trust
Trustworthiness
Truth
Understanding
Uniqueness
Unity
Usefulness
Victory

Vigor

Virtue

Vision

Vitality
Vivacity
Warmbheartedness
Wealth
Willfulness
Willingness
Winning
Wisdom
Wittiness
Worthiness
Youthfulness
Zeal
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PEKOHCTPYIOETHCS Y BHUIVISIAI OLIHOYHUX CYIKEHb,
IO CHIiBBIAHOCATHCS 3 IOPUIMYHUMH, MOPAIbHUMHU
KOZICKCAMH,  3arajJbHONPUHHATUMH  CY/DKCHHSIMHU
1 BIJOMUMU IITEpaTypHHUMH CIOKETaMHU; MIXK OIli-
HOYHUMH CY/DKCHHSIMH CIOCTEPIraloThCSI CTOCYHKH
BKJTFOUCHHS 1 acOIliaTUBHOTO TEPETHHY, BHACIIIOK
YOro MOYKHA BCTAHOBHTH I[IHHICHI TTAPaTUTMH BiJIITO-
BiJTHOT KyJIbTYPH; B IHHICHIN KapTHHI CBITY ICHYIOTh
HaNOUIBII 3HAYUMI JIJIS 11i€1 KYJIBTYPHU CEHCH — KYJIb-
TYpHI JIOMiHAHTH, CYKYTTHICTb SIKHX YTBOPIO€ IEBHHUN
TUN KYJBTYPH, SIKUH 30epiraeTbes B MOBi [14].

Po3pi3HAIOTH €ETHOKYIBTYPHI HIHHOCTI, SIKi XapaK-
TEpU3YIOTh MEBHY KyNbTypy sK audepeHuiiioBany
€JTHICTh aKCIOJIOTIYHMX KOHIIETTIB; COIIOKYIBTYpPHI
IIHHOCTI, 3HAYMMi I TIEBHUX COIIAJBHUX TPYII
MIHHICHI TapaguTMH, SK BiJOWBAIOTH COIIATBHY
crpatuikaiito y mMekax Tiei abo HIIOI eTHOKYIIb-
TYpH; iHIMBIyasibHi LiHHICHO-OCOOUCTICHI CeHew,
IO IHAYKYIOTh YHIKaJbHICTh 1HAMBITYaNbHOI CB1JIO-
Mmocri [3, 11].

3rigHo Hamoro (HakTUYHOrO MaTepialy, Hamu
BHOKPEMJICHO TaKi TPyNu I[IHHOCTEH, sIKi BigoOpa-
xKeHi y (hpazeosiorizmax 3 KylTiHApHIM KOMITOHEHTOM:
1. TepmiggocTi i cBoeyacHocTi (Acorns were good
till bread was found. — Bce nobpe B cBiii gac.; Make
not your sauce till you have caught the fish. — Kypgar
Bocenu Jivare.; After dinner comes mustard. — Bee
nobpe y cBiit yac. Jlopora joxka 1o 00iny.; Elbow
grease gives the best polish. — XT0 yekatu BMi€ — CBOTO
nouekaeTbes. Teprnu ko3ak — otamaHoM Oyzerr.; First
catch your hare then cook him. — He ckyOu moku He
3noBuIll. He Kaxu «rom» MOKH HE MEPEeCKOYHIIL );
2. NIpaBUIBHOMY €HOCOOY KUTTS, HPAIIbOBUTOCTI
(Bad custom is like a good cake, better broken than
kept. — Oilicst moraHoi 3BMYKH, sIK Bopora.; One can
not make pancakes without breaking eggs. — He
pO30UBIIY sieuka, HE crieuenn se4yni. He cisBiim, He
noxuent.; No sweet with out some sweat. — He 6aumi
ripkoro, He To0ayuIl i conoakoro. bes Tpyna Hema
mwiona.; Apples dont grow on monkey-trees. — bes
Tpyaa Hiuoro He fnaethces. [ledeHi romyOu He JETATH
1o ryou.; Deed sare fruits, word sare leaves. — He mio
CJIOBax CYIATS, a 10 [inax.; He that will steal an egg
will steal an ox. — Bkpanment ToKy, a TIOTiM KOPiBKY.;
No bees, no honey, no work, no money. — Ilin nexa-
Yuii KaMiHb BoJa He ODKHUTH.); 3. CHpPaBEMIUBOCTI
(Friar preached against stealing and had a pudding
in hiss leeve. — MoHax NpONOBiAy€E MPOTH 3JI0YHH-
CTBa, a Yy CaMoro rycak (= ImyauHT) y pykasi.; Let
him that earns the bread eat it. — Xaii TOi, XTO 3apo-
Omnsie xui0, 1 icTh #ioro. XTo HE MPAITIoE, TOH HE ICTh.;
What is sauce for the goose is sauce for the gander. —
Mipka, 3 IKOI0 MH ITiIXOIUMO J0 OIHOTO, IIOBUHHA
3aCTOCOBYBATHUCS 1 A0 iHIOTO.; Do not make fish of
one and flesh (= flesh) of another. — CraBcs 10 BCiX
cripaBenniuBo.; People throw stones only at trees with
fruit on them. — JlapemHoO HiKOTO HE OCYIKYIOTh. He
ina myma uyacHuky, He Oyne ¥ cmepaitu.; All bread
is not baked in one oven. — He Bci J1rony OIHAKOBI.
He moxHa cTpurté BCiX mig onuH TpediHels.); 4.
3aranbpHOl Myapocti (Older the fiddle the sweeter

the tune. — Yum crapima ckpuika, THM OPUEMHILIE
BoHa rpae. Crapwuii Bi1 00opo3Hu He micye.; Better an
egg today than a hen tomorrow. — Kpaie HUHi ropo-
Oewb, sk 3aBTpa romyoens.; Dont put all your eggs
in one basket. — He pusukyii ycim. bynp obadmmm.;
1ts very hard to shave an egg. — 3 HIUOTO quoro
He 3pobwutr.; One rotten apple decays the bushel. —
Jloxkka bOrTIO TICYE BCIO O0OuKy meny.; Where bees
are there will be honey. — Jle € Omxomnu, Tam Oyje i
men.; If you sell the cow, sell her milk too. — Ilponaent
KOPOBY — 3HAYHUTh MPOAAEII MOJIOKO. 3HSBIIN TOJIOBY
3a BOJIOCAMH HE IUIauyTh.; Salt cooks bear blame,
but fresh bear shame. — 3a nepeconene Jai0Thb, a 3a
HelocolieHe copoMirsiTe. Hemocinr Ha cToumi, a mepe-
CiJI Ha TOJIOBI.); 5) IHKOJIH BUCMIFOETHCS YBAHIMBICTh
(Scornful dogs will eat dirty puddings. — T'opaicTs 10
nobpa ue nosene. [Ipuiine xko3a 10 Bo3a.; Don t teach
your grand mother (= granny) to suck eggs. — Slius
KypKy He Buath. He Bum puly miasaru.; Every cook
praises his own broth. — Koxuuii KylTuk cBoe 6010TO
XBaIUTh.; Jeerers must be content to taste of their
own broth. — He cwmiiics, Topox, He Kparie 000iB!;
Cooks are not to be taught in their kitchen. — Kyxaps
Ha ¥oro KyxHi He B4aTh. JliTh OaThbka He BYATE.).

Ile MokHA BUAUTATH Bi TPYITH KOMYHIKaTUBHUX
(hpazeosorizMiB 3 KylliHAPHUM KOMITOHEHTOM, SIKi HE
MAaloTh MOBYAIBLHOTO XapaKkTepy Ta SBISIFOTH COOOI0
KpHUJIaTi BUCIIOBH, a came: |) Ti, 110 XapaKTepu3y-
IOTh JIIOAMHY 3 MEeBHOTO 00Ky (Butter wouldn't melt
in one’s mouth. — | MyXu He CKpUBAHTE.; You 've got
some crust. — Y Bac BUCTa4ae BUTPUMKH , HACTUPIIH-
BOCTI.; [ am not made of sugar or salt. — He 3 myxkpy,
He posrtany.; Honey is not for the asss mouth. —
Po3ymieThest, sIK CBUHS Ha amenbCcrHAax.); 2) Ti, 10
XapaKTEePU3YIOTh CUTYallil0, a00 KOHCTATYIOTh (hakT
(How are you off for dough? — SIx y Bac 3 rpimmu?;
That's the way the cookie crumbles. — Hy 1o mopo-
oumt. [ Take TparuiseTbes.; Fat is in the fire. — Macna
BXKE IMJUIWIN y BOTOHb.; Pea-times past. — CripaBa
3akindeHa.; World is your oyster. — Becb CBiT B TBOIX
pykax!; The milk is spilled (= spilt). — Hiuoro Bxe He
3po0wurL.).

LlinHOCTI € 06a30BOI0 KaTeropicro mpu MOOYIO0Bi
KapTuHU cBiTY [7, 23], a iX KoH(iryparis, y cBOtO
4epry, BU3Ha4Ya€e KyJIbTYPHUH THUM Ti€l 9M Ti€l CIIiTb-
Hocti [5, 251]. Cucrema KyAabTYpHHUX IIHHOCTEH
q)opMye [iHHICHY KapTUHY CBiTy, sgKa 00’ €KTHBHO
BUAUISETHCS B MOBHIH KapTHHI CBITY ¥ MICTHTB Psil
MOpAIbHHUX L[IHHOCTEH, CTHYHHX HOPM i MpaBHIL
Y 1pOMy CKIIaIHOMY MEHTAIbHOMY yTBopeHH1 BUI-
JISFOTBCS. HAWOLIBII CYTTEBI JUIS TIEBHOI KYJIBTYpH
3HAYCHHS, [IHHICHI JOMIHAHTH, CYKyIHICTh SKHX 1
YTBOPIOE TIEBHUI THUI KYIBTYPH, IO MIATPUMYETHCS
1 30epiraeTscs B MOBI [5, 250].

LlinHicHa KapTHUHA CBITY MOJEIIOETHCA Y BUIVISAL
«B3AEMO3B’S3aHUX OIIHOUYHUX CY/DKEHb, CIIIBBIJ-
HOCHHUX 3 IOPUANYHUMH, PENITIHHUMH, MOPAIbHUMHU
KOZIEKCAMH, 3araIbHONIPUHHATHMH CYIKSHHIMH 3110~
POBOTO TITy31ly, TUIOBUMH (DOJIBKIOPHUMH, JiTepa-
TypHUMHU croxxeTamuy [8, 15]. Koxna Hawis Mmae cBiit
BJIACHHUW, YacTO HEMOBTOPHHUHM HaOip KyJIbTypHHUX
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LIHHOCTEHW, SIKUM BiOMBAETHCS W 3HAXOMUTh cBo€  lliHHICHA KapTWHA CBITY B MOBI PEKOHCTPYHOETHCS Y

MarepiajbHe BTIJICHHS B HALIIOHAJILHOMY XapakTepi. BUIVISIIl B3a€MO3B’SI3aHUX OLIHOYHUX CY[KCHbB, CITiB-

BucHOBKM  Ta  NepCHeKTHBH  MOJAJNb-  BITHOCHUX 3 MOPAILHUMHU KOJICKCAMH, 3arallbHOIPHIA-
IHX JAOCHiZKeHb. BUXOAs4M 3 BHIECKA3aHOTO,  HATHMH CYIKCHHSMHU 3I0pPOBOro miy3ay tomio. LliH-
MOJKHa 3pOOWTH BHUCHOBOK, mo (1) IliHHICHA Kap-  HiCHI JOMIHAHTH € OCHOBOIO ITIHHICHOI KQpTHHHU CBITY.
THHA CBITy € (parMeHTOM OUThIN 3aradbHUX yiaB-  CyKyIHICTH ITUX JOMIHAHT YTBOPIOE TICBHUH THII Kyilb-

JIHb CYCIINBCTBA JIOAEH TPO CBIT, a camMe MOB-  TypH, KW MIATPHUMYETHCS 1 30€piracTbCsi B MOBI 3
HOI KapTHHHU CBITY; (2) BOHa € CHCTEMaTHYHO  TIOKOJIHHS B TIOKOMiHHS [5, 250]. YV Mexax omHiel MOB-
BITOPSIKOBAHOIO O€3JIUYI0 OLIHOYHUX CY/DKEHb, SIKi  HOI KyJBTYpH LiHHICHA KAPTHHA CBITY € HEOJHOPIJHUM
BiJOOpakaloTh I[IHHICHI Opi€HTalil CyCHibCTBa;  YTBOpeHHsM. Lle MoB’s13aHO 3 THUM, IO Yy Pi3HHX COLi-
(3) xpiM ToOrO, B LIHHICHIH KapTHHI CBITY HaWsCKpa-  albHHUX TPyl MOXYTb OyTH pi3Hi wiHHOCTI. LliHHicHa
Bilne BiAOMTI HallOHATBHO-cTIENU(IUHI pUcH, BIac-  KapTHHA CBITY B MOBI Ilepea0adae HasiBHICTb 3arajibHO-
THUBI Tiif a00 Tiit ¢pazeonoriuniit omunmi [8, 13-14],  moncekoi i criermdivnoi chepu. Crenudivaa yacTuHa
OCKITBKH I[IHHOCTI — II€ T€ SAPO, IKE JISKNUTH B OCHOBI i€ KApTUHH 3BOANTHCS JI0 Pi3HOT KOMOIHATOPHUKH ITiH-
HamioHaapHOT KynbTypH [12, 108]. LlinHicHEe «sapo»  HOCTeW. L{iHHICHI KapTHHM CBITY iICHYIOTD SIK B KOJICK-
aKCIOJIOTIYHOI cucTeMU (POPMYETHCS Y CBOIO Wepry,  THBHIH, Tak i B iHJII/IBiI[yaJII)Hiﬁ cBimomocTi. Cucrema

MPUHIMIIAMHY, SKI Peali3yloThCsi B OCHOBHHX COIli-  IIHHOCTEH, IO iCHYE B TOMY H TOMY COLLiyMi, 3HAXO-
IBHUX HOpMax i npaBuiax [7, 398]. JTb CBOE Blz[6mT;1 B MOBHI I KapTHHi CBITY BCIX WICHIB

[lpu mocmimKeHHI IIHHICHOT KapTHHH CBITY, Bil-  €THOKYJIBTYPH i 3aKPIILTIOETHCS IEBHIM YHHOM Y MOBI.
J3epKasieHil y cydacHild aHDIIMChKIA MOBI, MM BHXO- [lepcneKkTrBY MOJaNbIINX HAYKOBUX JTOCIiIKEHb

VTN 3 TaKWX TOJIOKeHb: LIHHICHA KapTHUHA CBITYy B BOauaeMo y MOMIMOIECHOMY BHBYCHHI LIHHICHHX
MOBI € TIPOSIBOM CEMaHTUYHOT'O 3aKOHY, 3Ti/IHO 3 IKUM  acIIeKTiB (pa3ecoNoriYHUX ONUHHIb 3 KymHapHHM
HaHOLIBII BayKIIMBI npeMeTH 1 sIBHIIA XKUTTS HAPOAY ~ KOMIIOHEHTOM Uil MOOYIOBH WIHHICHOI KapTHHH
OTPUMYIOTH PI3HOMAHITHY W JeTajJbHy HOMIHAIIO.  CBITY aHIJIOMOBHOI JIIHTBOKYJIBTYPH.
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